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Mot de votre  

conseillère municipale 

 
L'été s'achève, voila déjà le retour en classe. Les gens 
des quartiers nord ont été très actifs pendant la sai-
son estivale, ça bouge chez nous! 
 

La Fabrique à légumes à Mont-Brun, un service de 
garde à Cléricy, les activités du 75e à D'Alembert, 
une belle fête des voisins à Destor ainsi que les hon-
neurs pour la bibliothèque! 
 

Et toutes les activités sportives pour notre jeu-
nesse… En plus des retrouvailles de baseball pour 
nos plus vieux! Bref un district de gens impliqués! 
Bravo! 
 

Vous faites rayonner la ruralité ! 
 

De mon côté, la retraite du monde de l'assurance 
s’en vient le 1er octobre prochain. Je pourrai donc 
m'impliquer encore davantage dans mon rôle de 
conseillère municipale. Je vous souhaite un bel au-
tomne et à tous les enfants des quartiers, une belle 
rentrée scolaire! 
 
 

Diane Dallaire 
Conseillère, district Nord 
Ville de Rouyn-Noranda 

Aux propriétaires de 

camp de chasse 
 

 

Objet : Gestion de vos matières résiduelles 
 

Madame, 

Monsieur, 
 

La présente est pour vous rappeler que vous êtes 

responsable des déchets que vous générez lors de vos acti-

vités à votre lieu de chasse. Lorsque vous entrez sur votre 

territoire de chasse, vous êtes responsable de le garder 

propre et de ramener l’ensemble des déchets que vous 

produisez. Ces déchets peuvent être ramenés chez vous et 

ou être rapportés à l’écocentre situé au 1610, rang Lusko.  
 

La Ville tient à vous rappeler qu’aucune taxe 

d’ordures n’est imposée aux camps de chasse, vous avez 

donc l’entière responsabilité de disposer de vos déchets. 

Afin de maintenir votre territoire propre, exempt de conta-

minants et de nuisances qui pourraient être néfastes à la 

faune, à la flore et aux différents utilisateurs des terres 

publiques, la Ville vous rappelle l’importance de gérer 

adéquatement vos déchets. 
 

La Ville de Rouyn-Noranda vous remercie de 

votre collaboration.  Pour toute information, n’hésitez pas 

à visiter le site Internet au www.rouyn-noranda.ca ou à 

téléphoner au 819 797-7114. 
 

Tout contrevenant se verra émettre un constat 

d’infraction au montant de 400 $. 
 

Le directeur général, 

 

 

 

Denis Charron 

http://www.rouyn-noranda.ca
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Inter-Quartiers   
                                                   
 

Bulletin municipal du district Nord 
Quartiers de Cléricy, D’Alembert,  

Destor et  Mont-Brun 
 

Publication mensuelle gratuite 
 

Nombre de parution : 
8 parutions par année 
 

Tirage : 949 
 

Date de tombée : 
Le 15e jour du mois 
 

Équipe du bulletin : 
Lorraine Mercier 
Annie Migneault 
Luc Nadon  
 

Tarif pour espace publicitaire : 

 Format carte d’affaires :  

10,67 $ par parution 
 

L’équipe du bulletin n’est pas res-
ponsable du contenu des annonces 
publicitaires. 
 

* L’achat d’un minimum de deux               
parutions (consécutives ou non) 
est obligatoire. 

 

Annonces personnelles : 

* Les annonces personnelles des              
citoyens du type "à donner" ou "à 
vendre" sont gratuites en format 
carte d'affaires. 

 

* Les annonces des organismes à 
but non lucratif sont également 
gratuites. 

 

 

Téléphone :  
819 797-7110, poste 5601 
 

L’équipe du bulletin se réserve le 
droit de réduire les textes ainsi que 
de publier ou non un article. L’Inter-
Quartiers est un bulletin municipal 
qui se doit de rester neutre, en 
conséquence, les lettres d’opinion, 
lettres ouvertes aux lecteurs, édito-
riaux, revendications ou appels à la 
contestation envers quelque cause 
que ce soit, n’y seront pas publiés. 
Vos textes peuvent être déposés à 
votre bureau de quartier ou, idéale-
ment, transmis par courriel à : 
 

internord@rouyn-noranda.ca 

 

 

 

 
 

 
 

Le retour à la réalité est bien là! Le retour en classe, au travail et aux nou-
veaux projets revitalisants! Nous voici à l’aube du 3

e 
 Pacte national de la 

ruralité, en vigueur pour les 10 prochaines années. Maintenant, tous les 
ans, il y aura des consultations publiques concernant les projets du Pacte 
rural. Vous pouvez voir en page 5 les dates des consultations de cet au-
tomne dans vos quartiers respectifs. Un dépôt de projets est présentement 
en vigueur et la date limite pour déposer des projets dans le cadre du Pacte 
rural, appel no 1, est le 16 octobre 2014. Alors n’hésitez pas et contactez- 
moi pour la réalisation de vos idées! 

 

 

Le Centre local de développement  

Rouyn-Noranda vous invite à participer aux 

évènements et activités qui ont lieu  

sur notre territoire tout au long de l’année. 

Pour obtenir des informations à propos de ces événements  

ou des idées d’attraits à visiter, communiquez avec  

Louise Marcotte au Bureau d’information touristique 819 797-3195   

tourisme@cldrn.ca 

 20 septembre PARK(ing) Day               Centre-ville  

 20 septembre Rallye de l’Espérance      Parc botanique à Fleur d’eau 

 26 et 27 septembre   Journées de la culture      Programmation à venir 

 27 septembre Randonnée d’automne   Sentiers Kiwanis 

 25 au 30 octobre Festival du cinéma  

 international en A-T         Théâtre du cuivre 

mailto:internord@rouyn-noranda.ca
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819 277-4353 

832, rue du Rivage, Rouyn-Noranda (Qc), J0Z 1P0 

Un nouveau service de changement d’adresse en ligne 

pour les citoyens de Rouyn-Noranda 

 
 

Les citoyens peuvent maintenant effectuer en ligne, sur le site Web de Rouyn-Noranda, leur changement 

d’adresse. 
 

Ce service en ligne s’adresse aux propriétaires ou futurs propriétaires d’immeubles recevant un compte 

de taxe foncière et aux locataires responsables d’une facturation d’eau. 
 

Pour ce faire, vous devez vous 

rendre au Rouyn-Noranda.ca sec-

tion Services en ligne et remplir le 

formulaire.  
 

Les contribuables n’ayant pas ac-

cès à Internet peuvent continuer à 

signaler leur changement 

d’adresse en composant le 819 

797-7110, poste 7342. 
 

La Ville de Rouyn-Noranda re-

mercie la population de sa colla-

boration. 

  

Source :  Bureau du maire  

 819 797-7110, poste 7371 
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INVITATION À LA POPULATION 

Consultation publique – Pacte rural 
 

 

Le temps est venu de vous présenter le bilan du Pacte rural de Rouyn-Noranda 2007-2014. Par la même occasion 

nous souhaitons vous consulter pour dégager les prochaines orientations en lien avec les investissements du Fonds 

du Pacte rural 2014-2019. 

 

Nous souhaitons faire participer activement la population des quartiers ruraux à cette démarche qui guidera nos ac-

tions au cours des prochaines années. Pour ce faire, l’équipe du développement rural effectuera une tournée des con-

seils de quartier au cours des prochains mois. 

 

La présentation comprendra le bilan du Pacte rural 2007-2014 de Rouyn-Noranda ainsi qu’une actualisation des 

priorités provenant de la tournée de 2012. 

 

La tournée s’arrêtera chez vous lors de la séance de votre conseil de quartier selon le calendrier suivant : 
 

 

 

 

 

 

 

 
 

Au grand plaisir de vous y rencontrer ! 

 

Le maire,       
Mario Provencher 

 

Les conseillers municipaux, 

François Cotnoir 

Marcel Maheux 

Luc Lacroix 

Diane Dallaire 

Jean-Claude Chouinard 
 
 

Pour information : 
Manon Lefebvre 
Coordonnatrice au développement communautaire rural 
Services communautaires et de proximité 
Ville de Rouyn-Noranda 
819 797-7110, poste 7309 
manon.lefebvre@rouyn-noranda.ca 

Quartier              Date 
 

D'Alembert 25 septembre 2014 , à 19 h 30 

Destor 21 octobre 2014, à 19 h  

Mont-Brun 23 octobre 2014, à 19 h 30 

Cléricy 19 novembre 2014, à 19 h 
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INFORMATIONS PAROISSIALES 

Curé, onction des malades, mariages, funérailles: 

    Yves Dionne 819 762-0072   Fax  819 762-6172 

Funérailles et baptêmes:  

 Lucille Couture-Allen 819 637-5313 

 Raymonde Couture-Allen 819 637-5273 

Cimetière:  

 Marie-Josée Allen 819 637-2209 
 

Location de salle:  

 Lorraine Mercier 819 797-7110 poste 2131 

Repas:  

 Lili Robin 819 637-5239 
 

Autres informations: Ginette Brunet 819 797-0763 

Coop / Épicerie de Mont-Brun 
 

Nos heures d’ouverture: 
 

Dimanche au mercredi : 10 h à 20 h 
Jeudi au samedi : 9 h à 21 h 

 

Nous sommes heureux de mettre à votre disposition  
divers produits comme du propane, des fruits et                      

légumes, de la viande et un comptoir 
de la SAQ. 

 

Pour information: 819 637-7144 
Au plaisir de vous voir chez nous ! 

 

Bonne rentrée 2014-2015!  
 

Les portes du local « Pattes 
en l'air » sont ouvertes du 
lundi au jeudi de 18 h à 20 h. 
 
Venez vous entraîner tout en socialisant avec les 
autres membres du gym. 
 
En plus d'avoir du plaisir, le prix d'inscription est 
très abordable. En effet, pour une période de 10 
mois (année scolaire 2014-2015), le prix est de 
seulement 100 $ pour prendre du temps pour 
vous. Ça vaut vraiment la peine! En plus, si vous 
êtes étudiant, vous pouvez bénéficier d'un rabais 
de 20 $ sur votre inscription. On vous attend en 
grand nombre!!!  

 

Pour inscription   

Cindy Toulouse 819 637-2447 

Chantal Leclerc 819 637-2858 

 

Adultes : 100 $ pour année  

Étudiants : 80 $ pour l’année 
 

Comité des Loisirs Cléricy 

Bureau de poste de Cléricy 
 

Nouvel horaire : 
 

Lundi, mardi, jeudi et vendredi :  
9 h 30 à 13 h 
Mercredi :  

9 h 30 à 13 h et 16 h 30 à 19 h 

AVIS PUBLIC 
 

CONSEIL DE QUARTIER DE CLÉRICY 
 
Veuillez prendre note qu’il n’y aura pas de conseil de 
quartier à Cléricy aux mois de septembre et octobre.   
 
La prochaine réunion aura lieu le 19 novembre avec le 
bilan du Pacte rural 2007-2014 et la consultation pour les 
orientations du pacte rural 2014-2019 avec Manon  
Lefebvre et Luc Nadon.   
 
Surveillez l’édition du bulletin municipal l’Inter-Quartiers 
de novembre pour connaître les points à l’ordre du jour. 
 
Lorraine Mercier, coordonnatrice des services de proximité et développe-

ment rural Quartiers de Cléricy et Mont-Brun 

Diane Dallaire, conseillère de district, agit en tant que présidente du 
conseil de quartier. 

Pacte rural 2014 
 
La date limite pour déposer des projets dans le 
cadre du Pacte rural, appel no 1, est le 16 octobre 
2014.  
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La Clé de la relance 
 

L’année 2013-2014 a été très mouvementée. Le local des jeunes du quartier de Cléricy a été actif dans son milieu. 

Voici un résumé de nos activités : 
 

Les mercredis soir, du mois de septembre au mois de juin, les jeunes ont fait de l’activité physique en exerçant diffé-

rents sports. Le gym de l’école, le terrain de balle, la cour d’école et la patinoire ont été utilisés à cet effet. Plusieurs 

activités spéciales ont aussi été organisées pendant cette période: soirée aux Quilles Méga, raquette à la montagne de 

la croix et glissade sur la rivière Kinojévis. En association avec la Maison des jeunes, Ados-Ru-Ro Bouge a organisé 

une ligue de baseball tout l’été où les quartiers de Cléricy, Beaudry, Destor, Rollet et Bellecome se sont affrontés. 

Du mois de juin au mois d’août, les jeunes ont eu une pratique ainsi qu’une partie par semaine.   
 

Les jeudis soir, toujours du mois de septembre au mois de juin, les jeunes se réunissaient au local se situant en des-

sous de la salle communautaire. Ils ont eu la possibilité de jouer à des jeux de société et ils avaient accès à Internet 

ainsi qu’à des consoles de jeux vidéo, une table de billard et une table de ping-pong. Des activités spéciales comme 

une nuit au local, soirée cinéma, fondue au chocolat et tire d’érable ont également eu lieu.  
 

De plus, nos jeunes se sont impliqués dans notre milieu : 
 

 le souper de la famille où les jeunes ont eu la possibilité de préparer le souper et de le servir pour les familles 

du quartier, et ce, gratuitement; 
 

 « Bonne fête Terre » est organisée par la Clé de la relance depuis plusieurs années. Pour cette activité, on in-

vite les gens de la communauté à ramasser les déchets dans le village. Par la suite, nous procédons à un tirage 

de diverses plantes et des arbres sont donnés aux citoyens; 
 

 Le « grand rassemblement » a lieu une fois par année où tous les locaux de jeunes se réunissent dans un vil-

lage déterminé pour effectuer une tâche communautaire. Cette année, nous nous sommes rendus dans le quar-

tier de D’Alembert pour peinturer la patinoire et faire un entretien dans les Collines D’Alembert.  
 

Nous avons également fait un voyage à Gatineau-Ottawa. Nous avons fait l’activité d’arbre en arbre à Chelsea, nous 

avons également magasiné et nous sommes allés une journée aux glissades d’eau à Calypso.  
 

Plusieurs levées de fonds ont également eu lieu durant l’année : 
 

 Restaurant sur la rivière au Party Pêche Rock en mars 2014 

 Retrouvaille de baseball, restauration et bar en juin 2014 

 Restauration « au Petit train va Rouyn » en juillet 2014 

 Restauration spectacle d’animation jeunesse en août 2014 

 Refonte du bottin téléphonique de Cléricy  

Cérémonie au cimetière à 18 h 30  
suivi d’une messe le 15 septembre 2014  

 

 
Il y aura une cérémonie au cimetière de Cléricy 
pour les personnes décédées de notre paroisse, 
suivie d'une messe à la salle communautaire.  
 
Venez nombreux rendre hommage à vos pa-
rents et amis décédés. 
 

Yolande Veilleux 

Message pour le comité la Clé de la relance 
 

Merci à toute l’équipe de jeunes adultes de la 

« Clé de la relance » de nous avoir si bien reçus, le 

18 mai 2014, lors de ce souper multigénérationnel 

à la salle communautaire du quartier Cléricy. Tout 

était parfait, de l’entrée jusqu’au dessert. L’accueil 

et le service étaient exceptionnels! Bravo!  
 

Anita Gérard et Marcel Fortin,  

Club de l'âge d’or de Cléricy 
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Le local de jeunes de D’Alembert  
 

est ouvert les mercredis de 18 h 30 a 22 h 30. 

 

Les jeunes de 11 à 17 ans y sont invités! 

INFORMATIONS PAROISSIALES 

Curé, onction des malades, mariages, funérailles: 

     Yves Dionne 819 762-0072    Fax  819 762-6172 
 

Répondante, baptêmes, horaire des messes: 

 Ginette Brunet  819 797-0763 
 

Présidente de la Fabrique: Lynda Perron 819 797-1017 
 

Funérailles:  Marianne Poirier 819 797-2549 
 

Cimetière:  Ville de Rouyn-Noranda 819 797-7110 
 

Location de salle:  

 Annie Migneault 819 797-0007 
 

Formation à la vie chrétienne: 

 Lisette Savard 819 762-8697 

 Louise Fortin 819 637-2361 

 Yves Dionne 819 762-0072 
 

Funérailles: Annie Migneault ou Ginette Brunet 

 

Prenez note que le feuillet paroissial sera disponible dans 

les bureaux de quartier 

AVIS PUBLIC 
 

CONSEIL DE QUARTIER D’ALEMBERT 
Le jeudi 25 septembre 2014, à 19 h 30 

au Centre communautaire  
 

PROJET D’ORDRE DU JOUR 

1. Ouverture de la séance 
2. Approbation de l’ordre du jour 
3. Bilan du Pacte rural 2007-2014 et consultation pour 

les orientations du pacte rural 2014-2019 avec Manon 
Lefebvre et Luc Nadon ; 

4. Approbation du dernier procès-verbal avec dispense  
 de lecture 
 4.1.  Suivi du dernier procès-verbal  
5. Information de la conseillère de district et des  

conseil lers de quartier 
5. Période de questions 
6. Sujets de discussion : 
 7.1. _________________________________; 
 7.2. _________________________________; 
 7.3. _________________________________ ; 
8. Date de la prochaine séance 
9. Clôture de la séance 
 

Annie Migneault, coordonnatrice des services de proximité et déve-

loppement rural Quartiers de Destor et D’Alembert 

Diane Dallaire, conseillère de district, agit en tant que présidente du 

conseil de quartier. 

Les membres bénévoles siégeant au sein du conseil de quar-

tier de D’Alembert  sont : 

Lisette Savard, représentante de l’Association sportive de 
D’Alembert 
Marie-Julie Vander Haeghe, représentante de l’Association des ri-
verains du lac D’Alembert 
Dominique Gagnon, représentante des citoyens 
Patrick Grenier, représentant des citoyens 
Véronique Mattard, représentante des citoyens 
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Vous êtes invités à l’activité de fermeture du 75e anniversaire de D’Alembert. 

Le bingo se déroulera au sous-sol de l’église le 2 novembre à partir de 13 h. 

Prix à gagner: bon d’achat de 50 $, billet au Théâtre du cuivre et bien d’autres prix. 

Grand prix de 500 $ 
Le nombre de cartes sera limité selon le nombre de personnes présentes 

 

 
 

Nous ferons un tirage au sort parmi tous ceux qui se sont inscrits  

pour la décoration de leur demeure  
Votre originalité sera récompensée par un bon achat de 50 $ ! 

Veuillez vous inscrire en téléphonant au bureau de quartier  

au 819 797-0007 

Le tirage se fera le 2 novembre 2014 lors du bingo.  
 

Article de promotion: le comité du 75e a fait imprimer des calendriers  

montrant des photos de l’historique de D’Alembert.  

Un beau souvenir à partager. Les calendriers seront disponibles pour commande au coût de 2 $. 

Venez découvrir l’historique de D’Alembert avec notre exposition de photos et d’objets.  

L’exposition est toujours ouverte (visite libre) jusqu’à la fin novembre selon l’horaire du 

bureau de quartier soit les lundis, mardis, jeudis et vendredis de 9 h à 16 h. 

 
 

 

 

 
 

Pour toute information contactez Véronique au 819 764-6233 ou Lisette au 819 762-8697 
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propriétaires: Yvon et Stella 

 

                ÉPANNEUR            

                 ’ALEMBERT 

 

Épicerie et essence 

5076,  rue Saguenay 

  Tél: 819 797-0049 

Club de Golf 

Em-Bo 
9 trous 

Normale 31 
 
Propriétaires: Réal Caron 
    & Danielle Brousseau 
 

4251, rue Saguenay  
Rouyn-Noranda, Qc, J9Y 0B1 

 

TEL: 819 797-0211 Fax: 819 797-5977 

 Rembourreur Robert Bergeron 

Réparations 

de toiles 

Restaurer 

Confection 

Banquette 

Siège VTT 

Meuble antique 

Chaise de rotin 

Ponton 

Bateau 

Fauteuil 

Sofa 

 rembourreur.rbergeron@hotmail.com 

Rouyn Noranda 
 

Robert Bergeron  819 290-0379 

Bravo aux bibliothèques des quartiers de Destor et Bellecombe 
 

 

La Ville de Rouyn-Noranda se réjouit de l’honneur reçu par les bibliothèques 

des quartiers de Destor et de Bellecombe, lors de la dernière assemblée générale annuelle du Réseau 

BIBLIO qui s’est tenue à Amos le 24 mai dernier, en présence de madame Denise Bombardier, confé-

rencière invitée. 
 

La BIBLIO Destor s’est vu décerner la mention honorifique de Bibliothèque de l’année 2013. Pour méri-

ter ce titre, la bibliothèque récipiendaire doit se démarquer en dépassant les normes minimales dans 

les divers volets d’analyse et elle s’est surpassée par rapport à sa propre performance de l’année der-

nière. 
 

La BIBLIO Bellecombe a remporté un Biblio d’argent dans la catégorie Bibliothèques municipales-

scolaires. Elle s’est particulièrement illustrée par le nombre de prêts par habitant, les activités organi-

sées et les heures et séances d’ouverture. 
 

Le maire, Mario Provencher, tient à remercier particulièrement les bénévoles. « Ce sont des équipes 

formidables que la Ville est fière du supporter. La place de la bibliothèque municipale est primordiale 

dans son milieu. » L’ensemble des membres du conseil municipal s’associe pour féliciter les récipien-

daires et remercier les bénévoles de chaque bibliothèque municipale qui viennent animer la qualité de 

vie des quartiers de Rouyn-Noranda. 
 

Source :  Bureau du maire  
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Opération Ramasse ta ville: 115 tonnes de déchets  

sortis du chemin Millenbach 

 

 

La Ville de Rouyn-Noranda tient à remercier sincèrement tous les participants de leur précieuse partici-

pation lors de l’opération Ramasse ta ville, tenue du 20 au 24 mai dernier. « Grâce à la contribution de 

ces organisations ainsi que celle de tous nos partenaires et collaborateurs, nous avons réussi l’ambitieux 

projet de remettre en valeur un site exceptionnel; celui du chemin Millenbach », se réjouissait le maire 

Mario Provencher. 
 

Cette corvée de nettoyage a mobilisé plus de 70 bénévoles provenant de 8 organisations, permettant de 

ramasser 115 tonnes de matières résiduelles jetées dans la nature. Le site du chemin Millenbach est un 

lieu exceptionnel qu’il faut mettre en valeur et préserver. 
 

Cette opération ayant pour objectif de sensibiliser la population à l’importance d’adopter des comporte-

ments responsables concernant la gestion des matières résiduelles, la Ville espère que cette première 

phase aura des effets positifs en ce sens.  
 

La Ville rappelle qu’il y a quatre façons de se débarrasser des rebuts encombrants : 
 

 Les objets encore utilisables peuvent être déposés à la Ressourcerie Bernard-Hamel (819 797-
2245); 

 La collecte des encombrants sur demande : composez le 819 763-5717 et un camion ira ramasser 
les gros objets chez vous. Aucuns frais supplémentaires, car ce service est déjà payé par vos 
taxes; 

 L’Opération grand nettoyage du printemps : les journaux, le site Web de la Ville, les pages Face-
book de Visez Vert et de la Ville de Rouyn-Noranda ainsi que les bulletins municipaux vous infor-
ment de la collecte de votre quartier (819 797-7114); 

 L’écocentre du rang Lusko (819 762-6282). 

 

 

 

 

 

 

 

Pour suivre les actions de Visez Vert, visitez la page facebook.com/VisezVertRN. 

  Bois 
Briques/ 

béton 
Pneus Métaux Déchets 

Matières 

Recy-

clables 

Total 

Tonne

(s) 
7,56 32,4 0,5 2 72,59 0,054 115,10 

file://rn2009/usr$/Service_dir_gen/Usager/miccot/Stéphanie/communications/2014/communique/word/facebook.com/VisezVertRN
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Curé, onction des malades, mariages, funérailles: 

 Yves Dionne 819 762-0072    Fax  819 762-6172 
 

Répondante, baptêmes, horaire des messes: 

 Claudette Lessard: 819 637-5397 
 

Président de la Fabrique: Michel Simard 819 637-2528 
 

Funérailles: Jeannine Fortier 819 637-5709 
 

Cimetière: Gilles Pratte 819 637-5767 
 

Location de salle: Suzanne Pratte 819 637-5767 
 

Formation à la vie chrétienne: 

 Lisette Savard 819 762-8697 

 Louise Fortin 819 637-2361 

 Yves Dionne 819 762-0072 
 

Prenez note que le feuillet paroissial sera disponible dans 

les bureaux de quartier 

INFORMATIONS PAROISSIALES 

Lors de l'assemblée générale annuelle du Réseau Bi-

blio qui s'est tenue à Amos le samedi 24 mai dernier, 
la bibliothèque de Destor s'est vu décerner le 

prix  « Bibliothèque de l'année 2013 ». 
 

Nous tenons à remercier nos abonnés, car sans eux, 
cela n'aurait pas été possible. 
 

Nous tenons aussi à remercier nos bénévoles qui ont 

donné beaucoup de leur temps; merci à Guylaine, 
Lyne, Josée, Nancy, Nicole, Lucien-Henri, Louis-Marie 

et Rita 
 

Encore merci à vous tous! 
  

  
Rita Tremblay 
Guylaine Pelletier, 
responsables de la 
bibliothèque de  
Destor 

AVIS PUBLIC 
 

CONSEIL DE QUARTIER DE DESTOR 
Le mardi 21 octobre 2014, à 19 h 

au bureau de quartier, situé  
au 7292, rang du Parc, Rouyn-Noranda  

 
PROJET D’ORDRE DU JOUR 

1. Ouverture de la séance 
2. Approbation de l’ordre du jour 
3. Bilan du Pacte rural 2007-2014 et consultation pour 

les orientations du pacte rural 2014-2019 avec Manon 
Lefebvre et Luc Nadon ; 

4. Approbation du dernier procès-verbal avec dispense  
 de lecture 
 4.1.  Suivi du dernier procès-verbal  
5. Information de la conseillère de district et des  
 conseillers de quartier 
5. Période de questions 
6. Sujets de discussion : 
 7.1. _________________________________; 
 7.2. _________________________________; 
 7.3. _________________________________ ; 
8. Date de la prochaine séance 
9. Clôture de la séance 
 

Annie Migneault, coordonnatrice des services de proximité et déve-

loppement rural Quartiers de Destor et D’Alembert 

Diane Dallaire, conseillère de district, agit en tant que présidente du 

conseil de quartier. 

 

Les membres bénévoles siégeant au sein du conseil de quar-

tier de Destor  sont : 

Colette Gauvreau, représentante  

Association des chasseurs riverains du Parc Linéaire 

Guylaine Pelletier, représentante Bibliothèque de Destor 

Lyne Fortin , représentante du Comité loisirs Destor 
Michel Simard, représentant de la Fabrique  

St-François-de-Sales 

Claudette Lessard, représentante du Club l’âge d’Or 

Les Étoiles d’or de Destor 

Manon Godard, représentante  de la  Maison des  

jeunes ROTSED 
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Une nouvelle 

bibliothèque… un 
nouveau jardin de 

livres. 

Téléphone: 819 637-2279 

Fax: 819 637-2095 

Service de photocopieur 

Internet haute vitesse 

Hommage à Carmen St-Pierre, décédée le 21 août 2014. 
 

Pour que le souvenir de cette grande dame demeure à jamais un exemple de témérité et de générosité qui sont le 

reflet de ce qu’elle a semé au cœur de notre communauté au fil des ans.  
 

Petite histoire de Carmen Saint-Pierre, infirmière au CLSC à Destor, de 1984 à 1997. 
 

Après la fermeture du dispensaire de Destor en 1984, Garde Carmen Saint-Pierre fut une infirmière pour ainsi dire 

« itinérante ». Elle prodiguait en effet ses soins à domicile avec tout son matériel entassé dans son auto, mangeant 

le long de la route, beau temps, mauvais temps.  Comme consolation, elle pouvait toujours profiter d’une bonne 

soupe ou d’un lit que lui offraient généreusement certaines femmes du milieu.  
 

Durant toutes ces années où elle exerça son métier, Garde Saint-Pierre fut d’une inlassable patience et très appré-

ciée pour son écoute et sa gentillesse. Son dévouement lui faisait oublier les heures qu’elle accordait sans compter 

à son service au CLSC, aux soins des personnes âgées, des malades et des enfants à l’école. De plus, elle s’impli-

qua généreusement dans la recherche de solutions aux problèmes de santé, en donnant des soirées d’information, 

aidant ainsi les personnes désireuses d’améliorer leur santé et leur qualité de vie. 
 

 « L’amour est descendu par amour dans ce monde sous forme de beauté. » - Simone Weil 
 

Merci Carmen pour la beauté de ton amour ! 

Heures d’ouverture:  
 

lundi et mercredi,  
de 18 h 30 à 20 h 30 

 

Abonnement annuel:  
3 $ par adulte  

gratuit pour les 12 ans et moins 
 

 service Internet haute vitesse 
 service de P.E.B (Prêt entre biblio) 
 livres numériques 
 fax 
 emprunt de cartes touristiques 
 

Bienvenue à votre biblio! 
 

Le comité biblio 



14  

 

INFORMATIONS PAROISSIALES 

Curé, onction des malades, mariages, funérailles : 

 Yves Dionne 819 762-0072    Fax  819 762-6172 

Répondante, présidente de la Fabrique, horaire des  

messes : Lina Cormier 819 637-2104 fax 819 637-2140 

Baptêmes, formation à la vie chrétienne, sacrements: 

 Céline Lajeunesse 819 637-7036  

 Lina Cormier 819 637-2104 

Funérailles : Thérèse Michaud 819 637-7893 

           Lina Cormier 819 637-2104 

Cimetière : Ghislaine Rodrigue 819 637-7062 

Location de salle :  

 Lorraine Mercier 819 797-7110 poste 7045 

Repas : Céline Hudon 819 637-7261 

Quoi de mieux que de penser 
 à notre maman! 

 

En septembre, c'est la rentrée pour les 
amies fermières! Les activités reprennent 
à nos ateliers les lundis entre 10 h et 

15 h. Au cours de l'année, nous voulons organiser 
des rencontres de bricolage, tricot, broderie, fabrica-
tion de cartes brodées et 3D, de la couture et plein 
d’autres activités. 
 

1re rencontre le 8 septembre : ouverture à 10 h 30 
avec présentation et remise du programme 
2014-2015. Café et muffin vous seront servis et veuil-
lez noter que la réunion aura lieu à compter de 13 h. 
Le samedi 27 septembre aura lieu une journée portes 
ouvertes en lien avec les Journées de la culture, de 
10 h à 15 h au local de la bibliothèque.   
 

Bienvenue à tous! 
Notre réunion mensuelle se tiendra le lundi 6 oc-
tobre à 13 h. Le thème sera Halloween! Un atelier de 
couture est prévu durant le mois, date à déterminer. 
N'oubliez pas que nous devons préparer nos tricots, 
bricolages et pièces de tissage en prévision de notre 
mini-bazar du 22 novembre 2014! 
 

Odette Desrosiers, communications 

 

Heures d’ouverture:  
 

Lundi : 10 h à 15 h et 18 h 30 à 20 h 
Mercredi : 18 h 30 à 20 h 

 

Une nouvelle année qui commence, 
nous avons pour vous des nouveautés 
comme: 
  

 PAIN NOIR, PAIN BLANC de  
 MICHELINE BAIL  

 LA GRANGE D’EN HAUT 
de  MICHELINE DALPÉ   

 

BIENVENUE À TOUS 
 

Le comité biblio de Mont-Brun 

AVIS PUBLIC 
 

CONSEIL DE QUARTIER DE MONT-BRUN 
Le jeudi 23 octobre 2014, à 19 h 30 

au Centre communautaire  
 

PROJET D’ORDRE DU JOUR 

1. Ouverture de la séance 
2. Approbation de l’ordre du jour 
3. Bilan du Pacte rural 2007-2014 et consultation pour 

les orientations du pacte rural 2014-2019 avec Manon 
Lefebvre et Luc Nadon ; 

4. Approbation du dernier procès-verbal avec dispense  
 de lecture 
 4.1.  Suivi du dernier procès-verbal  
5. Information de la conseillère de district et des  

conseillers de quartier 
5. Période de questions 
6. Sujets de discussion : 
 7.1. _________________________________; 
 7.2. _________________________________; 
 7.3. _________________________________ ; 
8. Date de la prochaine séance 
9. Clôture de la séance 
 

Lorraine Mercier, coordonnatrice des services de proximité et déve-

loppement rural Quartiers de Cléricy et Mont-Brun 

Diane Dallaire, conseillère de district, agit en tant que présidente du 

conseil de quartier. 
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Une nouvelle année,  de  nouvelles ambitions,  juste pour le plaisir,  pour garder la forme, retrouver  la santé ou 

simplement  rencontrer des amis.  En plus d’économiser de l’essence et du temps car le centre est à proximité  de 

votre domicile, les prix sont plus qu’abordables. Des heures d’ouverture fréquentes  ainsi que les amis et la famille 

sont tout près. Toutes les raisons sont bonnes pour venir vous entrainer au centre de conditionnement physique 

« Cœur en forme » de  Mont-Brun! 
 

Pour l’année 2014-2015 nous avons le même prix, soit 100 $ pour l’année ou 5 $ pour chaque séance d’exercices. 

Mais en plus, si vous être étudiant, le prix est de 80 $ pour l’année. 
 

Notez que les étudiants doivent être âgés de 16 ans et plus et devront toujours être accompagnés d’un adulte. Vous 

pouvez venir seul à partir de 18 ans.  Alors venez avec un de vos parents, la séance n’en sera que plus agréable à 

deux! Pour les jeunes mamans qui veulent se remettre en forme, je me propose de m’occuper de vos tout-petits 

pendant votre entrainement. Mes présences sont inscrites sur l’horaire du centre, sinon vous pouvez m’appeler 

pour me demander l’information. 
 

Vous pouvez également demander un suivi avec la conseillère du Centre de services sociaux de Rouyn-Noranda 

qui se fait toujours un plaisir de venir nous rencontrer. 
 

Au plaisir de vous rencontrer et de vous voir suer. 
 

Caroline Petit    

Présidente du centre de conditionnement physique « Cœur en forme » de Mont-Brun 

819 637-2205 

Septembre 
 

LUNDI 

7 h 30 à  11 h, 13 h à 15 h, 18 h 30 à 20 h 
 

MARDI 

7 h 30 à 11 h, 
 

MERCREDI 

7 h 30 à 9 h, 18 h 30 à 20 h 
 

JEUDI 

9 h à 11 h 
 

VENDREDI 

fermé 

Horaire du centre de conditionnement physique 

 Cœur en forme de Mont-Brun pour septembre et octobre 

Octobre 
 

LUNDI 

7 h 30 à  11 h, 13 h à 15 h, 18 h 30 à 20 h 

Fermé le 13 
 

MARDI 

7 h 30 à 9 h, 9 h à 11 h sauf le 21 
 

MERCREDI 

7 h 30 à 9 h, 9 h à 11 h sauf le 1er et le 8,  

18 h 30 à 20 h 
 

JEUDI 

9 h à 11 h, fermé le 23 
 

VENDREDI-fermé 
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Tu as entre 5 ans et 21 ans? Les grosses quilles t’intéressent? Viens t’inscrire à la 

Ligue de Quilles Junior de Rouyn-Noranda. Des entraîneurs qualifiés t’initieront à 

ce sport tous les dimanches de 9 h à 12 h au Salon de Quilles Méga.  5 $ par semaine 

pour la leçon, le jeu, les chaussures et les balles.  Inscription en tout temps à compter 

du dimanche 7 septembre 2014. 
 

Pour information :   

André Fillion : 819 762-2116 ou 819 763-8320   Méga : 819 797-4848        

Avis de recherche… donnez un peu de votre temps 
 

Le Centre des R.O.S.É.S. de l’Abitibi-Témiscamingue est pré-

sentement à la recherche de bénévoles pour sa campagne de 

sensibilisation au VIH/Sida dans le cadre de la Journée mondiale du Sida 2014. L’implication des béné-

voles est très bénéfique pour nous, par la fabrication des rubans rouges, par la préparation des activités et/

ou par la tenue de kiosques d’information, ceux-ci favorisent le succès de notre campagne. Si vous avez un 

peu de temps à donner, vous pouvez nous contacter au 819 764-9111 ou sans frais au 1 800 783-9002. 

Nous serions très heureux de vous compter parmi nos bénévoles. 
 

Source : Vicky St-Laurent 

Intervenante en soutien 

1 800 783-9002, poste 223 

 

 

 

 

 

Vous souhaitez démarrer un projet? Atteindre un objectif ou réaliser un rêve? 
 

Qu’il soit petit ou grand, utilisez la force d’un groupe pour obtenir des  

ressources, tisser des liens, passer à l’action et atteindre des résultats !   
 

TIRAGE D’UNE BOURSE DE 1000 $ 

Plusieurs partenaires-cadeaux 
 

Participez au Dreamclass à :  

Rouyn-Noranda, le 4 octobre de 13 h à 17 h 

Salle des Chevaliers de Colomb Rouyn 
 

Pour information : http://www.dreamclass-fr.com/ 
 

Facebook : rechercher Dreamclass Rouyn-Noranda  

 

 

DATE LIMITE D’INSCRIPTION : 27 SEPTEMBRE 2014 

 

Louise Mercier au 819 339-2780 
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Bastide des aînés 

Vous avez besoin de quelques jours ou quelques semaines de répit? 

Grâce à une subvention de L’Appui, la Bastide des aînés a meublé un 

appartement et le met à votre disposition au coût de 5 $/par jour.  
 

Lors de votre séjour, vous profiterez des mêmes services que les résidents : trois repas par jour cuisinés sur place, 

surveillance 24 heures et accès contrôlés, utilisation gratuite de laveuse-sécheuse, stationnement. 
 

La résidence comprend une salle à manger et une salle communautaire avec ordinateur, imprimante et accès Internet. 

Au cœur du village-quartier de Beaudry, elle est située près du CLSC, de la Caisse Desjardins, du centre communau-

taire, de la bibliothèque, de la salle de l’Âge d’or,  du dépanneur et de l’église. La Bastide des aînés est  à 15 minutes 

du centre-ville de Rouyn-Noranda. Une patinoire, deux sentiers pédestres, un sentier de ski de fond permettent aux 

résidents du quartier de se divertir en toute saison.  
 

Pour réservation : communiquez avec la responsable de la  

Bastide des aînés, Marguerite Charron Petit  

au 819 797-2900 poste 201.  
 

Pour plus de renseignements sur le projet : Nicole Jalbert 819 290-1215 

Programme d’EXERCICES pour les aînés 

débutant le 11 septembre 2014  
 

À la salle communautaire de Cléricy avec la présence d’une 

infirmière du CLSC pour établir le programme de mise en 

forme, d’étirement et d’équilibre de la session automne. 

 

Les membres de l’Âge d’or de Cléricy souhaitent la bienvenue 

à tous ceux et celles qui veulent se joindre au groupe  
 

Tous les jeudis soir 

De 19 h à 20 h 
 

À noter que les cours sont gratuits! 
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Le service de garde des Rapides 
 
 

Un service de garde scolaire communautaire pour les écoles de Cléricy et Mont-Brun 
 
Le projet de mettre sur pied un service de garde scolaire communautaire répond aux besoins 

exprimés par de nombreux parents de Cléricy et de Mont-Brun. La Commission scolaire de 

Rouyn-Noranda n’offre plus ce service aux écoles de Cléricy et de Mont-Brun, uniquement à 

D’Alembert. Cette situation a un impact négatif important sur la rétention des jeunes familles en 

milieu rural. 
 

Plus d’une vingtaine de personnes se sont présentées à la réunion du conseil de quartier de 

Cléricy le 19 février 2014 pour sensibiliser les conseillers à cette problématique et demander le 

soutien du conseil et de la conseillère municipale du District  Nord (Cléricy – D’Alembert – Des-

tor – Mont-Brun), madame Diane Dallaire. 
 

Des parents de Cléricy et de Mont-Brun se sont réunis à plusieurs reprises pour développer le 

projet avec madame Caroline Petit de Mont-Brun en s’inspirant d’un projet semblable à Belle-

combe qui fonctionne depuis quelques années. La CSRN a collaboré au projet en prêtant gra-

tuitement un grand local à l’école de Cléricy. Des intervenants de la Ville de Rouyn-Noranda et 

l’agent de développement rural du CLD ont également apporté leur soutien au projet. La Corpo-

ration de l’Opéra des Rapides s’est aussi impliquée en devenant l’organisme promoteur du pro-

jet. L’objectif commun : avoir un service de garde scolaire communautaire fonctionnel pour les 

parents des élèves des écoles de Mont-Brun et de Cléricy dès la prochaine rentrée scolaire en 

août 2014.  
 

Le Service de garde des Rapides a effectivement débuté ses activités à la rentrée scolaire à 

l’école de Cléricy. Le service est offert de 7 h à 8 h 30 et de 14 h à 18 h du lundi au vendredi. 

Le tarif est de 10 $ par jour lors du calendrier scolaire régulier et de 20 $ lors des journées de 

concertation et des journées pédagogiques. Deux éducatrices assurent le service de garde : 

Madame Caroline Petit qui est aussi responsable du service de garde et Madame Carol-Anne 

Leclerc de Cléricy. On peut contacter le Service de garde des Rapides au 819 637-2234. 

 

Corporation de 
l’Opéra des Rapides 

        COMITÉ DE DÉVELOPPEMENT DE CLÉRICY  
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Racicot, Lessard, Hurtubise, notaires  
 

 Me Caroline Lessard 

Me Annie Hurtubise 
     Me Anne-Marie Poirier 

 
116, 8e rue Rouyn-Noranda J9X 2A6  

Tél: 819 762-1761 

INVITATION RALLYE AU PARC  

BOTANIQUE À FLEUR D’EAU 

 

Après 15 éditions de la Marche de l’Espérance, les circonstances ont inspiré la fondation Byas à organiser 

le premier rallye humanitaire en Abitibi-Témiscamingue.  En effet, la Marche de l’Espérance sera rem-

placée par le Rallye de l’Espérance dont la 1re édition aura lieu au Parc botanique à Fleur d’eau. 
 

 Le Rallye de l’Espérance débutera par une présentation sous forme de causerie qui sera donnée par le Dr 

Michel Dombriz, un chirurgien de France qui effectue chaque année une ou deux missions chirurgicales à 

l’hôpital l’Espérance de Pilate, en Haïti. Cet hôpital est dirigé par deux femmes originaires de la région.  
 

La population est invitée à se joindre à ce rallye qui aura  lieu le samedi 20 septembre prochain au Parc 

botanique à Fleur d’eau. Les inscriptions au rallye se font dès 13 h au pavillon Julienne-Cliche. 
 

C’est un rendez-vous!  
 

Pour information : Gérard Laquerre : 819 279-2105 

Site Internet http://cegepat.qc.ca/fondationbyas 

Près de 57 000 $ pour combattre la pauvreté à Rouyn-Noranda 
 

Rouyn-Noranda, ville et villages en santé (RNVVS) annonce l’octroi de 56 994 $ à quatre organismes afin de lutter contre la 
pauvreté et l’exclusion.  Grâce à ce financement, la Maison de la famille de Rouyn-Noranda et l’organisme Troc-Heures réali-
seront des projets de sensibilisation au bénévolat et à l’entraide alors que Vision-Travail Abitibi-Témiscamingue mettra en 
place un projet-pilote visant l’intégration socioprofessionnelle de personnes éloignées du marché du travail.  
 

Pour sa part, le Comité de développement du quartier Mont-Brun, en collaboration avec des bénévoles, réalisera le jardin com-
munautaire « La Fabrique à légumes ». Ces projets sont financés par le biais du Fonds québécois d’initiatives sociales (FQIS) 
dont RNVVS a la responsabilité pour le territoire de la Ville de Rouyn-Noranda depuis mars 2013. La valeur des projets finan-
cés jusqu’à maintenant s’élève à près de 350 000 $.  

 

Information :  
 

Denise Lavallée, coordonnatrice RNVVS 
819 797-7110, poste 7405 
 

Dominique Morin, agente de développement RNVVS 
819 797-7110, poste 7422 

Vente, achat, réparation d’armes à feu neuves et usagées; 
Vente et ajustement de télescopes  
Munitions, étuis, ceintures, pièces, etc. 

 

1446, chemin du lac Fortune        Tel.: 819 279-2096 
Arntfield 

http://cegepat.qc.ca/fondationbyas


TRAVAUX PUBLICS (Pour urgences municipales) : 819 797-7121 

HEURES D’OUVERTURE DE VOTRE BUREAU DE QUARTIER 
 

Ouvert de 9 h à 16 h  
Toujours appeler avant de vous déplacer! 

Composez le 819 797-7110 suivi du # de poste de la personne ou du service à joindre 

CLÉRICY 
Bibliothèque # 2134 
Âge d’or # 2138 
Fermières # 2135 
La Clé de la relance # 2139 
Salle municipale #  2136 
Cuisine # 2137 

 
MONT-BRUN 
Bibliothèque # 7048 
Cuisine # 7049 
Bar # 7050 
 
D’ALEMBERT 
Salle communautaire et local 
des jeunes # 5604 
Salle de réunions # 5602 
 
DESTOR 
Local des jeunes  # 2076 
Bibliothèque  819 637-2279 
Salle communautaire # 2077 
 

CLSC 
POINTS DE SERVICE 
Cléricy  : 819 637-2030 
Destor : 819 637-2827 
 
PROBLÈMES DE VOIRIE 
Routes MTQ  819 763-3532 
Routes Ville  819 797-7122 

DIANE DALLAIRE 
Conseillère du District Nord 

819 763-2002 
diane.dallaire@rouyn-noranda.ca 

CLÉRICY 
Lundi — Mardi — Mercredi 
Lorraine Mercier, coordonnatrice 

Lundi PM et mardi # 2131 
lorraine.mercier@rouyn-noranda.ca 
 

Chantal Leclerc, préposée à la réglementation et vigie 

Lundi AM et mercredi # 2133 
chantal.leclerc@rouyn-noranda.ca 
 

Luc Nadon, agente de développement rural 

Mercredi # 2132 
luc.nadon@rouyn-noranda.ca 
 

MONT-BRUN 
Lundi – Mercredi — Jeudi 
Lorraine Mercier, coordonnatrice 

Lundi AM, mercredi et jeudi # 7045 
lorraine.mercier@rouyn-noranda.ca 
 

Chantal Leclerc, préposée à la réglementation et vigie 

Lundi PM et jeudi PM # 2133 
chantal.leclerc@rouyn-noranda.ca 
 

Luc Nadon, agent de développement rural 

Lundi # 7046 
luc.nadon@rouyn-noranda.ca 
 
HÔTEL DE VILLE   

(renseignements généraux) :  

819 797-7111 

THÉÂTRE DU CUIVRE : 819 797-7133 

SERVICE D’ÉVALUATION FONCIÈRE :  

819 797-7110 # 7430 

HYDRO-QUÉBEC : Pannes  1 800 790-2424 

Ligne INFO-VILLE (Loisirs et Animation) : 

819 797-7107  

D’ALEMBERT 
Lundi — Mardi — Jeudi 
Annie Migneault, coordonnatrice  
Lundi et mardi # 5600 
annie.migneault@rouyn-noranda.ca 
 

Luc Nadon, agent de développement rural 

Jeudi # 5601 
luc.nadon@rouyn-noranda.ca 

 

POUR LE QUARTIER DE D’ALEMBERT 
LES DEMANDES DE PERMIS SE FONT À  

L’HÔTEL DE VILLE  # 7319 

 

DESTOR 
Mardi — Mercredi — Jeudi 
Annie Migneault, coordonnatrice  
Mercredi et jeudi # 2073 
annie.migneault@rouyn-noranda.ca 

 

Chantal Leclerc, préposée à la réglementation et vigie 

Mardi et jeudi AM # 2133 
chantal.leclerc@rouyn-noranda.ca 

 

Luc Nadon, agent de développement rural 

Mardi # 2074 
luc.nadon@rouyn-noranda.ca 
 
SÛRETÉ DU QUÉBEC 
Vandalisme et vitesse excessive 
Notez le plus d’informations possibles et  
déposez une plainte immédiatement au  
819 763-4846 (l’appel restera confidentiel) 
 

SPCA—société de protection des animaux 
819 762-6448 
Matières résiduelles  
819 797-7114 pour information 
819 763-5717 pour la collecte des gros en-
combrants 


